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Life is a Party!  
Visit www.smartworldwidefun.com for more fun products. 
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SAFETY

Appliance Specifications: 
230 Volts, 50 Hertz, 800 Watts

Your safety and the safety of others is very important.

We have provided many important safety messages in this manual and 
on your appliance. Always read and obey all safety messages.

This is the safety alert symbol.

This symbol alerts you to potential hazards that 
can kill or hurt you and others.

All safety messages will follow the safety alert symbol.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the 
chance of injury, and tell you what can happen if the instructions are not followed.
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IMPORTANT PRECAUTIONS
1. NEVER immerse the electrical base, plugs or cord in water.

2. NEVER leave unit unattended if used near children.

3. NEVER use a scouring pad on the SMART Lazy Susan.

4. NEVER use an abrasive sponge or harsh cleaning products on the SMART Lazy Susan.

5. NEVER use for anything other than what this item was intended.

6. DO NOT operate this appliance with a damaged cord or plug or in the event the appliance 
ever malfunctions.

7. DO NOT place motor base in dishwasher.

8. Keep out of reach of children.

9. Unplug Warming Tray from electrical outlet when not in use and before cleaning.

10. This appliance is NOT A TOY.

11. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety.

12. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, 
including:

1. Read all instructions before operating this appliance.

2. Do not use outdoors, FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

3. This appliance has a polarized outlet only one way.  If the plug does not fit fully into the 
outlet, reverse the plug.  If it still does not fit, contact a qualified electrician.  Do not attempt 
to modify the plug in any way.

4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plugs or unit in water.

5. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

6. Unplug from outlet when not in use and before cleaning.  Allow the unit to cool down 
before putting on or taking off parts.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, after the appliance 
malfunctions or has been damaged. Return appliance to the nearest authorized service 
facility for examination or repairs.

8. Extreme caution must be used when moving The SMART Lazy Susan with hot food or 
liquids.

9. Do not use this appliance for other than intended use.
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10. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

11. The cord should be arranged so that it will not drape over the table or counter top in such 
a way where it can be pulled on by children. This should also reduce the risk resulting from 
becoming entangled or tripping.

12. Always put place the control knob on "OFF" before plugging into and removing plug from 
the electrical outlet.

13. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

14. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may 
cause injuries.

15. Before plugging your unit into the main electrical supply, make sure the voltage 
corresponds to that indicated on this manual.

16. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may 
cause injuries.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

INTRODUCTION
Thank you for purchasing the SMART Lazy Susan. Each unit has been 
manufactured to ensure safety, reliability, and ease of use.  

Before use, please read these instructions carefully and save them for future reference. 

PARTS
A. 4 Lids.

B. 4 Small cooking pans.

C. Large cooking pan.

D. Cool touch handle.

E. Warming Tray.
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HOW TO OPERATE
ON/OFF Switch with indicator light.

      Plug port.

1. Remove the large pan and the 4 small pans to wipe clean the surface of the thermal plate 
and thoroughly dry.

2. After connecting the cord to the AC Input, plug the cord into an electrical outlet, and switch 
the power button to On.

3. Place food in each one of the pans. NOTE: Do not place the lids directly on the hot surface of 
the warming tray.  Make sure the lids are placed on their cooking pans.

4. The SMART Lazy Susan will take approximately 15 minutes to reach the maximum 
temperature. After 15 minutes of charging, the unit can be unplugged from the wall outlet 
- making it cordless.  If unplugged, the SMART Lazy Susan will continue to give off heat for 
approximately 120 minutes before needing to be plugged in again.

5. Unplug from electrical outlet when not in use.

6. Do not leave food in trays after use.  Remove food and liquid quickly for easy clean up and 
preparation for next use.

 

CLEANING & MAINTENANCE
Unplug the SMART Lazy Susan from electrical outlet when 
not in use and before cleaning.

• After allowing the SMART Lazy Susan to cool, remove each pan and lid. Make sure the 

unit has cooled down before putting on or taking off parts for cleaning.  Pans and lids 

can be cleaned in soapy water.  Rinse and wipe to dry.  These items are dishwasher safe.

• Wipe the warming tray base unit with a damp cloth.

• NEVER use any abrasive cleaners, scouring pads or harsh cleaning products on the SMART 

Lazy Susan

• DO NOT place motor base in dishwasher.
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RETURNS & WARRANTY

SMART Lazy Susan / SLS3000.

Should you have any questions, please contact the retailer where you purchased the item.  

Distributed by:

SMART Worldwide Ltd. 
(an SMA Worldwide plc Company) 
SMA House, 
Langley Waters, Home Park 
Kings Langley, WD4 8LZ, 
Hertfordshire, 
United Kingdom. 
Phone: Please see website for details. 
Web: www.smartworldwidefun.com 
Email: sma@smagm.com
 

Customer Service Enquiry

To submit a Customer Service enquiry, go to www.smartworldwidefun.com and 
fill out the Customer Service enquiry form and click the Submit button.

This appliance is designed and built to provide many years of satisfactory performance 
under normal household use. The distributor pledges to the original owner that should 
there be any defects in material or workmanship during the first 90 days of purchase, we 
will repair or replace the unit at our option. Our pledge does not apply to damages caused 
by shipping, mishandling or unit being dropped. A product deemed defective either 
from manufacturing or being mishandled is up to the distributor’s discretion. In order 
to obtain service under this warranty, please contact the seller as the first port of call. 

 This warranty does not apply to re-manufactured merchandise.

Please read these instructions carefully. Failure to comply with these instructions, 
damages caused by improper replacement parts, abuse or misuse will void this 
pledge to you and is being made in place of all other expressed warranties.

For more information visit us online at www.smartworldwidefun.com 
Like us on Facebook at www.facebook.com/SMARTWorldwide
Follow us on Twitter @smartworldwide1
View us on YouTube at www.youtube.com/user/SmartWorldwideFun

SHOULD YOUR UNIT NOT WORK OR IF DAMAGED WHEN YOU FIRST TAKE IT OUT 
OF THE BOX PLEASE RETURN IT TO THE PLACE OF PURCHASE IMMEDIATELY 

WITH THE PROOF OF PURCHASE.
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ESPECIFICAÇÕES: 
230 Volts, 50 Hertz, 800 Watts

A vida é uma Festa!  
Visita www.smartworldwidefun.com para 

mais produtos do divertimento. 
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APRESENTAÇÃO
 Agradecemos por adquirir o nosso Servidor de SMART Lazy Susan . Cada unidade foi fabricada 

para garantir a segurança, confiabilidade e facilidade de uso. Antes de usar, leia atentamente 
as instruções e guarde-as para referência futura.

PRECUAÇÕES DE SEGURANÇA
 Quando usa o Servidor de SMART Lazy Susan, precauções básicas devem ser sempre seguidas, 

incluindo as seguintes:

• Este aparelho não é destinado ao uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais, ou falta de experiência e conhecimentos, salvo sejam supervisionadas 
ou foram dadas instruções sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsável pela a sua 
segurança.

• Crianças devem ser vigiadas para assegurar não brincar com o aparelho.

• Garanta sempre que a tensão na etiqueta de classificação corresponde à tensão da sua casa.

• Verifique o cabo de alimentação e conecte regularmente por qualquer dano. Se o cabo 
ou a ficha estiver danificada, este deve ser substituído pelo fabricante ou uma pessoa 
qualificada,para evitar um perigo elétrico.

• Este aparelho destina-se somente para uso doméstico. Uso industrial ou comercial anulará 
a garantia, e o fornecedor não pode ser responsabilizado por danos ou prejuízos causados 
quando utiliza o aparelho para qualquer outro objectivo destinado. 

• Operação incorreta e uso indevido pode danificar a unidade e causar prejuízo para o usuário.

• Não use o aparelho se este for derrubado ou danificado de alguma forma. Em caso de danos, 
leve uma unidade para exame e / ou reparação por um técnico autorizado.

• Para reduzir o risco de choque elétrico, não mergulhe ou exponha a unidade elétrica, ficha ou 
o cabo de energia à água ou qualquer outro líquido.

• Nunca mergulhe o aparelho em água ou qualquer outro líquido para limpeza.

• Retire a ficha da tomada segurando a ficha. Não puxe o cabo para desligar o aparelho. 
Desligue sempre o aparelho quando não estiver em uso, antes de limpar ou ao adicionar ou 
remover partes.

• O uso de acessórios que não sejam recomendados ou fornecidos pelo fabricante pode 
resultar em ferimentos, incêndio ou choque elétrico.

• Este aparelho não é adequado para uso ao ar livre. Não utilize este aparelho para outra coisa 
que não é o seu uso pretendido.

• Não deixe o cabo pendurado na borda de uma mesa ou balcão. Certifique-se de que o fio não 
está em uma posição em que possa ser puxado  inadvertidamente.

• Não permita o cabo tocar em superfícies quentes e não o coloque em ou perto de um gás 
quente ou queimador elétrico ou em um forno aquecido.

• Não carregue o aparelho pelo cabo de alimentação.
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• Cuidado extremo deve ser usado para movimentar o aparelho com alimentos quentes ou 
líquidos.

• Não toque em superfícies quentes. Utilize pegas ou puxadores.

• O uso de um cabo de extensão com este aparelho não é recomendado. No entanto, se é 
preciso o uso de um fio de extensão, assegure que o chumbo é adequado para o consumo 
de energia do aparelho, para prevenir o sobreaquecimento do aparelho no ponto do cordão 
umbilical, ou a tomada de extensão. Não coloque o cabo de extensão em uma posição onde 
este pode ser puxado por crianças ou animais ou tropeçar.

• Mantenha o botão de ligação/desligação para a posição "OFF" antes de conectar e retirar o 
plugue da tomada elétrica.

• Este aparelho destina-se a ser utilizado em aplicações domésticas e semelhantes, tais como:

   Áreas de cozinha de produto em loja, escritórios e outros ambientes de trabalho;

  Casa de Fazenda;

  Por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes de tipo residencial;

  Ambientes  de tipo de cama e pequeno-almoço

CONHECER SEU SERVIDOR DE BUFÊ

A. 4 Tampas.

B. 4 panelas de cozinha pequenas. 

C. Panela de cozinha grande.

D. Punho de toque frio.

E. Bandeja de aquecimento.

Interruptor ON/OFF com luz indicadora.

      Porta de ficha.
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USAR O SEU SERVIDOR DE BUFÊ

1.  Remova a panela e os 4 recipientes pequenos para limpar a superfície da placa térmica e 
completamente secá-la.

2. Depois de ligar o cabo à entrada CA, conecte o cabo a uma tomada elétrica e ligue o botão de 
alimentação para a posição "On".

3.  Coloque os alimentos em cada uma das bandejas.

 Nota: Não coloque as tampas diretamente sobre a superfície quente da bandeja de 
aquecimento. Verifique se as tampas são colocadas em panelas de cozimento.

4.  O Servidor de Bufê levará aproximadamente 15 minutos para atingir a temperatura máxima. 
Depois de 15 minutos de carga, a unidade pode ser desligada da tomada de parede - o 
que torna sem fio. Se desligado, o servidor de Bufê continuará a dar o calor de cerca de 120 
minutos antes de precisar ser ligado novamente.

5.  Desligue da tomada quando não estiver em uso.

6.  Não deixe alimentos em bandejas após o uso. Retire os alimentos e líquidos rapidamente 
para fácil limpeza e preparação para a próxima utilização.

CUIDADO E LIMPEZA
 Desligue a SMART Lazy Susan da tomada quando não estiver em uso e antes de limpeza.

1. Depois de permitir o Servidor de SMART Lazy Susan arrefecer, remova cada panela e da 
tampa. Verifique se o aparelho arrefecer antes de colocar ou retirar peças para a limpeza. 
Panelas e tampas podem ser limpas com água e sabão. Lave e limpe antes de secar. ** Estes 
itens são lava-louças.

2. Limpe a unidade de base de aquecimento com um pano úmido.

3. Nunca use um limpador abrasivo, palha de aço ou produtos de limpeza agressivos no Servidor 
de Bufê.

4. NÃO coloque na base do motor máquina de lavar louça.
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GARANTIA

SMART Lazy Susan / SLS3000.

Should you have any questions, please contact the retailer where you purchased the item.  

Distributed by:

SMART Worldwide Ltd. 
(an SMA Worldwide plc Company) 
SMA House, 
Langley Waters, Home Park, 
Kings Langley, WD4 8LZ, 
Hertfordshire, 
United Kingdom. 
Phone: Please see website for details. 
Web: www.smartworldwidefun.com 
Email: sma@smagm.com
 

Customer Service Enquiry

To submit a Customer Service enquiry, go to www.smartworldwidefun.com and 
fill out the Customer Service enquiry form and click the Submit button.

This appliance is designed and built to provide many years of satisfactory performance 
under normal household use. The distributor pledges to the original owner that should 
there be any defects in material or workmanship during the first 90 days of purchase, we 
will repair or replace the unit at our option. Our pledge does not apply to damages caused 
by shipping, mishandling or unit being dropped. A product deemed defective either 
from manufacturing or being mishandled is up to the distributor’s discretion. In order 
to obtain service under this warranty, please contact the seller as the first port of call. 

 This warranty does not apply to re-manufactured merchandise.

Please read these instructions carefully. Failure to comply with these instructions, 
damages caused by improper replacement parts, abuse or misuse will void this 
pledge to you and is being made in place of all other expressed warranties.

For more information visit us online at www.smartworldwidefun.com 
Like us on Facebook at www.facebook.com/SMARTWorldwide
Follow us on Twitter @smartworldwide1
View us on YouTube at www.youtube.com/user/SmartWorldwideFun

SHOULD YOUR UNIT NOT WORK OR IF DAMAGED WHEN YOU FIRST TAKE IT OUT 
OF THE BOX PLEASE RETURN IT TO THE PLACE OF PURCHASE IMMEDIATELY 

WITH THE PROOF OF PURCHASE.
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Faire une Fête tous les jours! 

Visiter le site Web  
www.smartworldwidefun.com pour d’autres produits agréables. 
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SÉCURITÉ 

Votre sécurité tout comme celle des autres est primordiale.

Ce manuel renferme plusieurs avis importants sur la sécurité lors de l’utilisation 
de votre appareil. Lire le manuel et conformez-vous aux avis contre-indiqués.

Ceci représente le symbole d'avertissement pour votre sécurité.

Ce symbole vous alerte des dangers potentiels, pouvant 
vous être fatals à vous ou envers d'autres utilisateurs. 

Ce symbole d'alerte à la sécurité suivra tous les avis relatifs à la sécurité.

Tous les avis sécuritaires indiqueront le danger potentiel exact, la façon 
dont vous pouvez réduire vos chances de blessure et vous indiquerons les 
conséquences potentielles si vous ne suivez pas ces instructions à la lettre. 

Spécifications des Appareils: 
230 volts, 50 Hz, 800 watts.
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INTRODUCTION
Merci pour l’achat de votre SMART Lazy Susan. Chaque partie a été fabriquée pour assurer sécurité, 
confiance, et facilité d’emploi. Avant de l’utiliser, veuillez lire ces instructions attentivement et les 
garder pour de références futures.

GARANTIES IMPORTANTES
 Lors de l’utilisation de votre SMART Lazy Susan, des précautions de bases doivent toujours 

être suivies, incluant les suivantes :

 

• L’appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (incluant les enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou sans expérience et connaissance, 
sauf si elles sont supervisées ou ont été instruites sur l’utilisation de cet appareil par des 
personnes responsables de leur sécurité.

• Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• Assurez-vous toujours que la tension d’alimentation de votre maison corresponde à la 
tension indiquée sur l’étiquette de l’appareil.

• Vérifiez le cordon d’alimentation et la fiche régulièrement pour d’éventuels dommages. Si 
le cordon ou la fiche est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou une personne 
qualifiée pour éviter tout danger électrique.

• Cet appareil est prévu à un usage domestique uniquement. Une utilisation industrielle ou 
commerciale annulera la garantie, et le fournisseur ne peut être tenu pour responsable pour 
tout dommage ou blessure lors d’une utilisation autre que celle prévue.

• Une manipulation et utilisation incorrecte peuvent endommager l’appareil et blesser 
l’utilisateur.

• Ne pas utiliser l’appareil s’il est tombé ou endommagé d’une quelconque manière. Dans le 
cas de dommages, emmenez l’appareil pour un examen et/ou réparation par un agent de 
réparation autorisé.

• Pour réduire les risques d’électrocutions, ne pas immerger ou exposer la base électrique, la 
fiche ou le cordon d’alimentation dans l’eau ou autre liquide.

• Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide dans le but de nettoyer.

• Enlevez la fiche de la prise en prenant la fiche à la main. Ne pas tirer sur le cordon pour 
débrancher l’appareil. Toujours débrancher l’appareil lorsqu’il est inutilisé, avant le nettoyage 
ou lors du rajout ou retrait de parties.

• L’utilisation accessoires attachés qui ne sont pas recommandés ou fournis par le fabriquant 
peuvent provoquer des blessures, incendies ou électrocutions.

• Cet appareil n’est pas adapté pour un usage extérieur. Ne pas utiliser cet appareil pour tout 
autre but pour lequel il a été prévu.

• Ne laissez pas pendre le cordon d’alimentation au bord d’une table ou comptoir. Assurez-
vous que le cordon soit dans une position où il puisse être tiré par inadvertance.

• Ne laissez pas le cordon toucher des surfaces chaudes et ne le placez pas sur ou proche d’un 
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brûleur à gaz ou électrique ou sur un four chaud.

• Ne pas porter l’appareil par le cordon d’alimentation.

• Une précaution extrême est requise lors du déplacement de l’appareil avec de la nourriture 
ou liquide chaud.

• Ne touchez pas les surfaces chaudes, utilisez les manches ou poignées.

• L’utilisation d’une rallonge n’est pas recommandée. Néanmoins, s’il est nécessaire d’utiliser 
une rallonge électrique, assurez-vous qu’elle est adaptée à la consommation électrique de 
l’appareil pour éviter les surchauffes de la rallonge, de l’appareil ou de la prise. Ne placez pas 
la rallonge électrique dans une position où elle peut être tirée par un enfant ou un animal ou 
fasse trébucher.

• Garder le bouton marche/arrêt sur la position « ARRET » avant de brancher et débrancher la 
fiche de la prise électrique.

• Cet appareil est conçu pour une utilisation domestique et des applications telles que :

  Employés de cuisine dans des magasins, bureaux et autre environnement de travail

  Maisons de fermes.

  Par des clients dans des hôtels, motels et autres types d’environnements résidentiels.

  Environnements de type chambres d’hôtes. 

CONNAITRE VOTRE BUFFET SERVEUR

A. 4 couvercles.

B. 4 petites casseroles.

C. Grande casserole.

D. Poignée de prise froide.

E. Plateau chauffant.

	  

 

Bouton MARCHE/ARRET avec
indicateur lumineux

Prise d’alimentation
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UTILISER VOTRE BUFFET SERVEUR
2. Enlevez la grande casserole et les 4 petites pour nettoyer la surface de la plaque thermique et 

sécher soigneusement.

3. Après connexion du cordon à la prise d’alimentation, branchez le cordon dans une prise 
murale, et mettez le bouton d’alimentation sur la position « MARCHE ».

4. Placez la nourriture dans chaque casserole. 

 Remarque : Ne pas placer les couvercles directement sur la surface chaude du plateau 
chauffant. Assurez-vous que les couvercles sont sur leurs casseroles.

5. Le service à Buffet prendra approximativement 15 minutes pour atteindre la température 
maximale. Après 15 minutes de chargement, l’appareil peut être débranché de la prise 
murale – le rendant sans-fil. S’il est débranché, le Service à Buffet continuera à fournir de la 
chaleur pour approximativement 120 minutes avant d’avoir besoin d’être branché à nouveau.

6. Débrancher de la prise lorsqu’il est inutilisé.

7. Ne laissez pas de nourriture dans les plateaux après usage. Enlever la nourriture et liquides 
pour un nettoyage rapide et facile et pour la préparation au prochain usage.

 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
 Débranchez le plateau chauffant de la prise électrique lorsqu’il est inutilisé et avant le 

nettoyage.

1. Après avoir laissé le Buffet Serveur SMART Lazy Susan refroidir, enlevez chaque casserole 
et couvercle. Assurez-vous que l’appareil a suffisamment refroidi avant d’enlever ou placer 
les pièces pour le nettoyage. Casseroles et couvercles peuvent être nettoyés dans de l’eau 
savonneuse. Rincer et sécher. **Ces objets peuvent être placés dans un lave-vaisselle.

2. Nettoyer le plateau chauffant avec un chiffon humide.

3. NE JAMAIS utiliser des nettoyants abrasifs, tampons à récurer ou produits de nettoyage 
agressifs sur le Buffet Serveur.

4. NE PAS placer la base motrice dans un lave-vaisselle.
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SMART Lazy Susan / SLS3000.

Should you have any questions, please contact the retailer where you purchased the item.  

Distributed by:

SMART Worldwide Ltd. 
(an SMA Worldwide plc Company) 
SMA House, 
Langley Waters, Home Park, 
Kings Langley, WD4 8LZ, 
Hertfordshire, 
United Kingdom. 
Phone: Please see website for details. 
Web: www.smartworldwidefun.com 
Email: sma@smagm.com
 

Customer Service Enquiry

To submit a Customer Service enquiry, go to www.smartworldwidefun.com and 
fill out the Customer Service enquiry form and click the Submit button.

This appliance is designed and built to provide many years of satisfactory performance 
under normal household use. The distributor pledges to the original owner that should 
there be any defects in material or workmanship during the first 90 days of purchase, we 
will repair or replace the unit at our option. Our pledge does not apply to damages caused 
by shipping, mishandling or unit being dropped. A product deemed defective either 
from manufacturing or being mishandled is up to the distributor’s discretion. In order 
to obtain service under this warranty, please contact the seller as the first port of call. 

 This warranty does not apply to re-manufactured merchandise.

Please read these instructions carefully. Failure to comply with these instructions, 
damages caused by improper replacement parts, abuse or misuse will void this 
pledge to you and is being made in place of all other expressed warranties.

For more information visit us online at www.smartworldwidefun.com 
Like us on Facebook at www.facebook.com/SMARTWorldwide
Follow us on Twitter @smartworldwide1
View us on YouTube at www.youtube.com/user/SmartWorldwideFun

SHOULD YOUR UNIT NOT WORK OR IF DAMAGED WHEN YOU FIRST TAKE IT OUT 
OF THE BOX PLEASE RETURN IT TO THE PLACE OF PURCHASE IMMEDIATELY 

WITH THE PROOF OF PURCHASE.


